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ar la transparteur

orteador
p

pﬁes

rugsa deben ser relfenados por el
lignes grosses doivent étre rem)

L

G

Les parties encadrées

The spaces framed wilh heavy lines must ba filled in by the carrier

Los recuadros en linga

194214+ 22

ambos inclusive y

compris et
including and

&l ramitente
éditaur

jo Ja responsabilidad d

A remplir sous la responsabilité de 'exp!
To be completed on the serder’s respensabllity

A rgllenar baj

Vol
Ejemplar para el consignatario - Exemplaire du destinataire 8@8 CI)SLF / :) 3

Copy for consignee

Remitente (nombre, domicllo, pafs) —_— CARTA DE PORTE INTERNAGIONAL Este transporte queda sometlito, no obstanl,
1 Expéditewr {n 0 mp N E LETTRE DE VOQITURE INTERNATIONALE toda cldusula contraria, al Convenio sobra el™
Sendar (nam;:E'éﬁ JEalerlan KOOp .E. ) INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE Contrato de Transparte Infemacionalide .,
N ' Mareancias per Carratera (CMA),
) Torrebaso Pasealekua, 7 .
= 20540 - ESKORIATZA (Gipuzkea)
. S, Ca Transport est soumnis, non obstant toute This carriaga (s sublect, notwithstanding an:
h@'ﬁﬁgu!.gwai?ig?&wm clavse copnoualre, & 1a Conventien relative au clause to lga con| 4 , o the Iconven;iogn Y
Caontrat de Transport Intemational de an the Contract for the Intemnational Carriage
marchandises par reute (CMR). of goods by road {CMR).
Conslgnatario (nombire, domicillo, pats) Porteador (nombre, domisilio, pais)
2 Destinatalre (nom, adresse, pays) 16 Transporteur {nom, adresse, pays) %6 6 72 KP \/
Consignee (name, address, country) Cartier (name, address, country)
Tt T =.P.A LELU TRAILER, S.LU. H %;)\ g
& G ‘Je - P T, . C/ Barcelona, 184 ent, 2°, )Q‘O ;Lq
Vi O Clicipavhindy Y 08780 PALLEJA (Barcetana) Spain
Tel.+34 {77 378363
™ OoOCUGND BAy FOD2L e-mail: I§trailer@hotmai.com
'“\_:_m 1 ( Pr CAF.B-65083794
Lugar de entrega de la mercanc(a {ugar, pals) Porteadores sucesivos [no) _5‘_
3 Llau prévu pour la livraison de la marchandisa (leu, pays) 17 Transporteurs succéssifs ORE
Place of delivery of the goods {place, country) Successive caiS0 imENRTresys ORTI SRL
e 1 VIA AR 1A, 4
HQ‘ - 83039': N T A (AN
A P2ebrsosan é ,é
mu ﬁ MATH[CULA Py = =yt pronvricislelslois eyl =] t K
Lugar y facha da carga de la mercancla fugar, pals, facha) Reservas y obsefvdcibnes SHFpSt@BRSPortsrigDpee it /
4 Lleu et date da la prise en charge da la marchandise (ileu, pays, date} 18 Rdserves et shservations dy transporteur

Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrier's reservations and chservations

ARRASTE ()
22 .60C. 20723

Documentos anaxos
5 Documents annexés

Documents attached

Marcas y ndmeros Nirmero de bultes Clase de embalaje Naturaleza da la mersancia N.° estadistico Peso brute, Kg. Volumen m?
6 Marquesetnuméros § Nombra des colis 8 Moded'emballages 9 Natura de lamarchandise  [{() N.° statistique 11 Polds brut, Kg. 412 Cubage m®

Marks and Mos Mumber of packages Method of packing Natura of tha goods Statistical number Gross weight In, Kg. Volume in m?

2 Contr TiE2AR AUT o 1. 28+

Clasa Chiffre Leftra .
Class Number Letter {ADRY)
Instrucclones del remitente 19 Estipulaclones particulares - Gonventions particulléres - Speclal agreements

13 Instructions de I'expediteur
Sender's instructions

20 A pagar por: Remitente Maneda Conslgnatarlo
EUROPALETS CARGADOS EUROPALETS ENTREGADOS To be paid by: Sender's Currency Consignes
Proclo del transporta:
Caniage Chargas:
Dagscuenta:
Deducticns:
Liquide / Batance
Forma de pago "
14 Prescriptions d'affranchissement Sﬁg'ﬁ?ﬁ?‘gﬁg,m
instructicns as to payment fer carriage Gastos i
[0 Porte pagado / Franco / Camlage pald Othor Charges: 22 o
O Porte debido / Nan france / Carrlage forward TOTAL: L k: Nm L Syl
Formatizado en A 15 Reembolso/ RembourMierlei GBRH arfiellogn - 70026 Mod
24 Etablie 2 le 2.06. 02 / odugno (BA)
. Established in ﬁ@ﬁ%—% on 2 3 -
- T T
22 . 23 z |24 Becibo de? lr [T handisa recuas / Goods repeived
NG00 :
LELUT I£IR' S.LU. 5- .- §
SIGNED BY ROMAN C/ Barcefona, 184 ent. 2°A » L a o d
MARTICOREN ool spait | URIcevLto coff riserva di @ |
Tel 434677378 3%3 \ erif’ l- -~ s
Fagor Ederlan e-{nail: llutraller@hotmail.com Ica su qualiita e quantita
* + S, CODP. ClR.B.66883794
Firma y sello del remitente Firma y sello del transportista Firma y sello del consignatario
Signature et timbre de lMexpaditeur Signature et timbra du transparteur Signature et timbra du destinatalre
Signature and stamp of the sender Signature and stamp of the carrier Slgnatura and stamp of tha consignes
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